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1	 Vigtigt

Sikkerhed
Vigtige sikkerhedsanvisninger
	• Sørg for, at spændingen i strømstikket stemmer 

overens med den spænding, der står bag på 
eller under enheden.

	• Højttaleren må ikke udsættes for dryp eller 
stænk.

	• Der må ikke sættes nogen farekilde på 
højttaleren (f.eks. væskefyldte genstande, 
tændte stearinlys). 

	• Sørg for, at der er nok plads til ventilation rundt 
om højttaleren.

	• Brug højttaleren sikkert i omgivelser, hvor 
temperaturen ligger mellem 0 °C og 45 °C.

	• Brug kun indretninger og tilbehør, der er 
specificeret af producenten.

Forholdsregler for batterisikkerhed
	• Der er fare for eksplosion eller brand, hvis et 

batteri udskiftes forkert. Det må kun udskiftes 
med et batteri af samme eller tilsvarende type.

	• Et batteri (installeret batteripakke eller batteri) 
må ikke udsættes for kraftig varme, f.eks. sollys, 
ild eller lignende.

	• Der kan opstå sikkerhedsfarer, hvis batteriet 
udsættes for ekstremt høje eller lave 
temperaturer under brug, opbevaring eller 
transport samt ved lavt lufttryk i stor højde.

	• Udskift ikke et batteri med et af en forkert type, 
der kan slå en beskyttelsesforanstaltning (f.eks. 
ved visse typer af litiumbatterier).

	• Bortskaffelse af et batteri i åben ild eller i en 
varm ovn eller knusning eller opskæring af et 
batteri kan resultere i en eksplosion.

	• Hvis et batteri efterlades i omgivelser med 
ekstremt høje temperaturer eller i omgivelser 
med ekstremt lavt lufttryk, kan det resultere i 
en eksplosion eller lækage af brandfarlig væske 
eller gas.

Advarsel
	• Højttalerens hus må aldrig fjernes. 
	• Der må aldrig smøres nogen del af denne 

højttaler. 
	• Anbring højttaleren på en flad, hård og 

stabil overflade.
	• Denne højttaler må aldring anbringes på et 

andet elektrisk udstyr.
	• Højttaleren må kun bruges indendørs. Hold 

højttaleren væk fra vand, fugt og 
væskefyldte genstande. 

	• Hold højttaleren væk fra direkte sollys, åben 
ild eller varmekilder.

	• Der er en risiko for eksplosion eller brand, 
hvis et batteri udskiftes med en forkert 
batteritype. 

	• For at undgå risiko for brand strømforsynes 
udstyret kun af en ekstern strømkilde, hvis 
output overholder PS1 (med en 
outputkapacitet på mindre end 15 W).
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2	 Din 
festhøjttaler

Tillykke med dit køb, og velkommen til Philips! 
For at kunne udnytte den support, der Philips 
tilbyder, fuldt ud skal du registrere dit produkt på 
www.philips.com/support.

Oversigt over 
hovedenheden 
Toppanel:

Kassens indhold
Kontrollér og identificér din pakkes indhold:
	• Hovedenhed
	• Type-C-opladningskabel
	• Startvejledning 
	• Sikkerhedsark 
	• Garantikort

1 2 3

4

5

6

7

8

9

10

11

12 13 14 15 16

1	 Mic vol (Mikrofonlydstyrke)
2	 Echo (Ekko)
3	 Vol (Lydstyrke)
4	 Forrige musiknummer
5	 Afspil/Pause
6	 Dynamisk basforstærkning 

(Dynamic Bass Boost (DBB))
7	 Knappen TWS-parring
8	 Kontakt til lystilstand

9	 Næste musiknummer
10	 Standby (hvid kontrollampe) 
11	 Bluetooth (hvid kontrollampe)
12	 Mic in (mikrofonindgang)
13	 Audio in (Lydindgang)
14	 Kontrollampe for batteriniveau
15	 USB
16	 Type-c 5V in (Type-C-indgang på 5 V)
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Oversigt over 
hovedenheden 
Bagpanel:

Bærehåndtag

3	 Kom i gang
Forsigtig

	• Brugen af andre betjeningselementer eller 
justeringer eller hovedudførelser, der ikke er 
specificeret heri, kan resultere i farlige 
eksponering for stråling eller anden usikker 
betjening

Følg altid instruktionerne i dette kapitel i den 
rækkefølge, som de er angivet.
Hvis du kontakter Philips, bliver du bedt om 
at oplyse apparatets model og serienummer. 
Modelnummeret og serienummeret står på 
bagsiden af apparatet. Skriv numrene her:
Modelnr. 	  
Serienr. 	  

Tænd
Tryk på 
	» Tryk og hold for at tænde/slukke for 

festhøjttaleren.

Bemærk
	• Festhøjttaleren går altid i Bluetooth-

parringstilstand, hver gang du tænder for 
den.
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Oplad det indbyggede 
batteri
	• Tilslut USB-ledningen for at oplade det 

indbyggede batteri. Kontrollamperne for 
batteri blinker på forskellige måder for at 
angive opladningsstatussen.

Bemærk
	• De fire kontrollamper på enheden slukker, 

når batteriet er fuldt opladet.

20%

50%

80%

95%

100%

10 sek.

	• Højttaleren er designet med en intelligent 
funktion til batterikontrol for nemheds skyld.

	• Tryk kort på knappen  for at vise det aktuelle 
batteriniveau på LED-kontrollamperne på 
enheden i tændt tilstand, mens enheden ikke 
oplades.

4 LED'er lyser hvidt = ca. 100 % fuldt opladet

Bemærk
	• Når batteriniveauet er lavt, blinker alle 

batterikontrollamper samtidig, og der høres 
en meddelelsestone.

20%

50%

80%

100%

Lavt 
batteriniveau
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Grundlæggende 
afspilning

	• Tryk og hold for at tænde/slukke 
for enheden.

	• Tryk for at se batteriniveauet i 
tændt status.

	• Tryk for at slå Dynamisk 
basforstærkning til eller fra.

	• Tryk for at aktivere tilstanden 
TWS-parring (True Wireless 
Stereo). Den fungerer kun, når 
du har to identiske TAX2208-
højttalere.

	• Tryk for at aktivere Bluetooth-
tilstanden. Tryk og hold for at 
afbryde Bluetooth-forbindelsen.

	• Tryk gentagne gange for at skifte 
lystilstand for højttalerlys og 
slukke for lyset.

	• Tryk for at springe over til næste 
spor.

	• Tryk for at vende tilbage til det 
forrige spor.

	• Tryk for at stoppe afspilningen 
midlertidigt. Tryk på den igen for 
at fortsætte afspilningen.

Mic vol

	• Drej for at indstille 
mikrofonlydstyrke.

Echo

	• Drej for at indstille mikrofonekko.

Vol

	• Drej for at indstille lydstyrke for 
hovedenheden.

Mic in

	• Mikrofonindgang.

Audio in

	• Lydindgang fra en ekstern enhed, 
f.eks. en MP3-afspiller (3,5 mm-
stik).

USB 
	• USB-port

Type-c 5V in
	• Type-C-indgang på 5 V

	• Kontrollamper for batteristatus 
(LED)
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4	 Skift lyseffekt

Tænd eller sluk for 
festlampen
1.	Tryk gentagne gange på  i tændt tilstand 

for at skifte mellem forskellige lystilstande for 
højttalerlys eller for at slukke for højttalerlyset.

Lystilstand 1

Lystilstand 2

Lystilstand 3

Lystilstand 4

Lys slukket

5	 Afspil lyd via 
Bluetooth

Produktet kan streame musik fra din Bluetooth-
enhed til systemet via Bluetooth.

Forbind en enhed
Bemærk

	• Inden du parrer en enhed med produktet, 
skal du læse dens brugervejledning for at se 
Bluetooth-kompatibilitet. 

	• Produktet kan gemme højst otte parrede 
enheder i hukommelsen. En ny parret enhed 
erstatter den første.

	• Enhver forhindring mellem produktet og en 
Bluetooth-enhed kan reducere 
driftsrækkevidden. Hold den væk fra alle 
andre elektroniske enheder, der kan 
forårsage interferens.

	• Driftsrækkevidden mellem produktet og en 
Bluetooth-enhed er ca. 10 meter.

Forbind en enhed 
automatisk
1	 Tryk og hold på knappen  for at tænde for 

festhøjttaleren. Enheden går automatisk i 
tilstanden for Bluetooth-parring, og en hvid 
baggrundsbelysning på knappen  og et blåt 
lys på højttaleren blinker for at påminde dig om 
at oprette forbindelse til en Bluetooth-enhed.

2	 Aktivér Bluetooth på din Bluetooth-enhed, og 
søg efter Bluetooth-enheder, der kan parres.

3	 Vælg [Philips TAX2208], der vises på din enhed, 
med henblik på parring. Når forbindelsen er 
oprettet, lyser den hvide baggrundsbelysning 
på knappen  konstant.
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Forbind en enhed 
manuelt
1	 Når kilden på festhøjttaleren er Audio in, skal 

du trykke kort på knappen  for at skifte til 
Bluetooth-kilde og aktivere parringstilstand. En 
hvid baggrundsbelysning på knappen  og et 
blåt lys på højttaleren blinker for at påminde 
dig om at oprette forbindelse til en Bluetooth-
enhed.

2	 Aktivér Bluetooth på din Bluetooth-enhed, og 
søg efter Bluetooth-enheder, der kan parres.

3	 Vælg [Philips TAX2208], der vises på din enhed, 
med henblik på parring. Når forbindelsen er 
oprettet, lyser den hvide baggrundsbelysning 
på knappen  konstant.

Afbryd forbindelse til en 
enhed
1	 Tryk og hold på knappen  på festhøjttaleren 

for at afbryde forbindelsen til den aktuelle 
enhed.

2	 En hvid baggrundsbelysning på knappen  og 
et blåt lys på højttaleren blinker for at påminde 
dig om at oprette forbindelse til en Bluetooth-
enhed.

Bemærk
	• Inden du opretter forbindelse til en anden 

Bluetooth-enhed, skal du først afbryde 
forbindelse til den aktuelle enhed.

	• Når Bluetooth-enheden er uden for den 
gyldige Bluetooth-afstand, afbryder 
enheden forbindelse til Bluetooth-enheden 
automatisk.

	• For at afbryde forbindelsen til den aktuelle 
enhed og rydde oplysningerne om 
Bluetooth-parring skal du trykke og holde på 
knappen  på enheden, indtil knappens 
baggrundsbelysning blinker tre gange 
hurtigt, og der høres en meddelelsestone.

6	 TWS-parring
TWS: Parring til stereolyd
To højttalere kan parres med hinanden for at 
opnå stereolyd.

Bemærk
	• TWS fungerer kun, hvis der er to identiske 

festhøjttalere (Philips TAX2208).

Par to TAX2208-højttalere 
via TWS
1	 Vælg én højttaler som masterhøjttaler, som skal 

oprette forbindelse til Bluetooth-enheden.
2	 Tryk langt på knappen  på masterhøjttaleren, 

indtil der høres en meddelelsestone.
3	 Tryk derefter langt på knappen  på 

slavehøjttaleren, indtil der høres en 
meddelelsestone.

4	 TWS er forbundet, og baggrundsbelysningen 
på knappen lyser på begge højttalere.

For at afslutte TWS skal du trykke langt 
på knappen  på en af højttalerne, 
indtil meddelelsestonen høres, og 
baggrundsbelysningen på  er slukket.

Styring af TWS-afspilning
Når TWS er forbundet, er styringssynkroniseringen 
fra masterhøjttaleren til slavehøjttaleren som vist 
nedenfor og omvendt:

Styring på 
masterhøjttaler

Synkroniser til 
slavehøjttaler

Lydstyrke for 
festhøjttaler

Ja

Afspil/Pause Ja
Forrige musiknummer Ja
Næste musiknummer Ja
Lystilstand Ja
DBB Ja
Lydstyrke for mikrofon Nej
Echo (Ekko) Nej
Tænding/slukning Nej
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7	 Afspil lyd via 
Audio in

Lyt til en ekstern enhed
Med dette produkt kan du lytte til en ekstern 
lydenhed, som f.eks. en MP3-afspiller.

Afspil fra en MP3-afspiller
1	 Tryk og hold på knappen  for at tænde 

for festhøjttaleren, hvorefter du hører en 
meddelelsestone.

2	 Slut et kabel til lydindgang (medfølger ikke) 
med et 3,5 mm stik på begge ender til:
	• Audio in-stikket på produktet.
	• Stikket til høretelefoner på MP3-afspilleren.

3	 Den blå baggrundsbelysning på knappen  
slukkes, og festhøjttaleren skiftes automatisk til 
Audio in-kilde.

4	 Afspil lyd på MP3-afspilleren (se den 
pågældende brugervejledning).

Audio in

Bemærk
	• Du skal sætte lydindgangskablet i Audio 

in-stikket, hvis du ønsker at skifte tilbage til 
Audio in fra andre kilder.

8	 Afspil lyd via 
USB

USB-afspilning er aktiveret på produkter, der 
er købt fra maj 2025. For kunder med ældre 
versioner skal firmwaren opdateres via USB på 
deres enhed for at aktivere funktionen.

Opdatér firmware via USB

Bemærk
	• Se, hvad der er trykt på USB-porten på din 

højttaler. Hvis det er “USB service”, skal du 
følge trinnene nedenfor for at opdatere 
firmwaren. Hvis det er “USB”, kan du afspille 
lyd direkte gennem en USB-enhed.

1	 Kontrollér, om der findes den seneste 
firmwareversion på www.philips.com/support. 
Søg efter din model, og klik på “Software og 
drivere”. 

Software

2	 Hent zip-filen, og pak den ud. 
3	 Kopiér opgraderingsfilen "*.upd" til et USB-

drev. 
4	 Sæt USB-drevet i USB-porten på højttaleren i 

tilstanden SLUKKET.
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5	 Tryk og hold på knappen , indtil du hører en 
meddelelseslyd.

6	 Opgraderingen er nu gennemført. Fjern USB-
drevet, og tryk og hold derefter på  for at 
tænde for højttaleren. Du kan nyde godt af 
musikafspilning fra et USB-drev nu.

Afspil lyd via USB
Nyd godt af lyd på et USB-drev.

Bemærk
	• Sørg for, at USB-enheden indeholder 

lydindhold i understøttede lydformater. 
Understøttet format: MP3

	• Enheden understøtter USB med maks. 
størrelse på 128 GB.

	• Understøtter en USB-port: 5 V  2 A.

Indsæt USB-enheden.

USB

	» Enheden skifter til USB-tilstanden og afspiller 
automatisk.

Knap Handling
Tryk på Start, set afspilning på pause, 

eller genoptag afspilning.
Tryk og hold 
på 

Spring over til næste nummer.

9	 Syng gennem 
mikrofonen

Indstil lydstyrke for 
mikrofon
Sæt en ekstern kabelforbundet mikrofon 
(medfølger ikke) i 6,3 mm-porten til 
mikrofonindgang, og indstil lydstyrken for 
mikrofonen ved at dreje knappen Mic vol. Nu kan 
du få glæde at synge karaoke!

Indstil ekko
Indstil ekkoeffekten til dit ønskede niveau via 
knappen Echo på toppanelet.
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10	Produkt-
oplysninger

Specifikationer
Forstærker
Udgangseffekt Maks. 30 W

Frekvenskarakteristik 60 Hz-15 kHz

Signal til støj-forhold ≥70 dBA

Højttaler
Højttalerimpedans 3 ohm

Følsomhed 91 dB ±3 dB/W/M

USB
Direkte USB-version 2.0 fuld hastighed

Opladningsunderstøttelse 5 V, 2 A

Bluetooth
Bluetooth-version V5.2

Bluetooth-frekvensbånd 2,402-2,480 GHz ISM-
bånd

Bluetooth-rækkevidde 10 m (fri plads)

Batteri

Batterikapacitet
Indbygget, 
genopladeligt på 3,7 V, 
3.000 mAh

Generelle oplysninger
Mindre forbrug i Øko-
standby ≤0,5 W

Mål
Hovedenhed (B x H x D) 250 x 342 x 250 mm

Vægt
Hovedenhed 2,82 kg

Vedligeholdelse
Rengør kabinettet
	• Brug en blød klud, der er let fugtet med en 

mildt rengøringsopløsning.
Brug ikke en opløsning, der indeholder alkohol, 
spiritus, ammoniak eller slibemidler.
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11	Fejlfinding
Forsigtig

	• Produktets kabinet må aldrig fjernes.

For at holde garantien gyldig må du aldrig selv 
forsøge at reparere systemet.
Hvis du oplever problemer, mens du bruger denne 
enhed, skal du se følgende punkter, inden du 
anmoder om service. Hvis problemet ikke er løst, 
skal du gå til Philips-webstedet  
(www.philips.com/support).
Når du kontakter Philips, skal du sørge for, at din 
enhed er i nærheden, og at modelnummeret og 
serienummeret er tilgængelige.

Lyden høres ikke
	• Indstil lydstyrken.

Om Bluetooth-enhed
Lydkvaliteten er dårlig efter tilslutning til en 
Bluetooth-aktiveret enhed
	• Bluetooth-modtagelsen er dårlig. Flyt enheden 

tættere på dette produkt, eller fjern evt. 
forhindringer mellem begge enheder.

Forbindelse til enheden kan ikke oprettes
	• Enhedens Bluetooth-funktion er ikke aktiveret. 

Se brugervejledningen til enheden for at finde 
ud af, hvordan funktionen aktiveres.

	• Dette produkt er allerede forbundet til en 
anden Bluetooth-aktiveret enhed. Afbryd 
forbindelse til den enhed, og prøv igen.

Den parrede enhed tilsluttes og frakobles hele 
tiden
	• Bluetooth-modtagelsen er dårlig. Flyt enheden 

tættere på dette produkt, eller fjern evt. 
forhindringer mellem begge enheder.

	• For nogle enheden kan Bluetooth-
forbindelsen deaktiveres automatisk som en 
strømbesparelsesfunktion. Dette angiver ikke 
en fejlfunktion på produktet.

12	Meddelelse
Alle ændringer eller modifikationer, der udføres 
på denne enhed, og som ikke udtrykkeligt er 
godkendt af MMD Hong Kong Holding Limited, 
kan ugyldiggøre brugerens myndighed til at 
betjene produktet.
Produktet overholder Det Europæiske Fællesskabs 
krav vedrørende radiointerferens.
TP Vision Europe B.V. erklærer hermed, at 
produktet opfylder de vigtigste krav og andre 
relevante bestemmelser i RED-direktivet 
2014/53/EU og UK Radio Equipment 
Regulations SI 2017 No 1206. Du kan finde 
overensstemmelseserklæringen på  
www.philips.com/support.

Miljøbeskyttelse
Bortskaffelse af dit gamle produkt og batteri

Dit produkt er designet og fremstillet med 
materialer og komponenter af høj kvalitet, som 
kan genanvendes og genvindes.

Dette symbol på et produkt betyder, at produktet 
er omfattet af EU-direktivet 2012/19/EU.

Dette symbol betyder, at produkter indeholder 
batterier, der er omfattet af EU-forordningen (EU) 
2023/1542, som ikke kan bortskaffes sammen 
med almindeligt husholdningsaffald.
Hold dig godt underrettet om det lokale særskilte 
indsamlingssystem for elektriske og elektroniske 
produkter og batterier. Du skal følge lokale regler 
og aldrig bortskaffe produktet og batterierne 
sammen med almindeligt husholdningsaffald.
Korrekt bortskaffelse af gamle produkter og 
batterier er med til at forhindre mulige negative 
konsekvenser for miljøet og menneskers sundhed.

Miljøoplysninger
Al unødvendig emballage er udeladt. Systemet 
består af materialer, som kan genanvendes og 
genvindes, hvis det adskilles af en specialiseret 
virksomhed. Overhold de lokale bestemmelser 
vedrørende bortskaffelse af emballagematerialer, 
opbrugte batterier og gammelt udstyr.



13DA

Symbolet angiver jævnstrømsspænding.

Bemærk
	• Læg mærke til, at din enhed indeholder 

indbyggede litium-batterier. Litium-
batteriers opladningskapacitet reduceres 
med tiden på grund af deres 
selvafladningsegenskaber. Med henblik på 
at sikre holdbarheden af din enheds batteri 
anbefaler vi at oplade det indbyggede 
batteri til ca. 50 % hver 6. måned, når 
enheden ikke er i brug.

Fjern det indbyggede batteri 
Sørg for, at produktet er koblet fra strømmen, 
inden du fjerner det indbyggede batteri.

Kun vejledende

Meddelelse om 
varemærke

Bluetooth®-varemærket og de tilhørende logoer 
er registrerede varemærker tilhørende Bluetooth 
SIG, Inc., og enhver brug af sådanne mærker af 
MMD Hong Kong Holding Limited foregår under 
licens. Andre varemærker og handelsnavne 
tilhører deres respektive ejere.



Specifikationer kan ændres uden varsel. Besøg www.Philips.com/support 
for at se de seneste opdateringer og dokumenter. 
Philips og Philips Shield Emblem er registrerede varemærker tilhørende 
Koninklijke Philips N.V., og brugen af disse foregår under licens.
Dette produkt er fremstillet af og sælges under MMD Hong Kong 
Holding Limiteds eller en af dennes associerede virksomheders ansvar, 
og MMD Hong Kong Holding Limited er garanten i forhold til dette 
produkt.
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